contemporary index at the start of the book that not only covers Casanatensis 1730 in its entirety, but also contains several features that render it especially utilitarian and practical. 4 Furthermore, the manuscript incorporated many novelties of the time, including rubricated headlines, Arabic numerals, cross-references, and an extensive alphabetically arranged topical index. Some materials in other hands were later added to produce the codex in its present form, but most of it was conceived and produced in one place, at one time, by one person who was likely an inquisitor himself or a functionary in the service of the inquisition.
For those who may not be familiar with the contents of Casanatensis 1730, the main body of the codex was produced between 1301 and 1314 and largely comprises texts determined by authorship of the original documents and each encompassing two or more gatherings. These include such textual units as the index; two handbooks or formularies; extracts  om papal bulls, mostly originating in the second half of the thirteenth century; extracts  om the Corpus Iuris Civilis and Gratian's Decretum; collected consilia  om councils, such as those at Toulouse and Béziers; and  om authoritative prelates of the later thirteenth century. The last document in the original hand was a letter  om the papal legate Cardinal Matthew of Aquasparta, former minister-general of the Friars Minor, to the inquisitor in Tuscany, Fra Grimaldo da Prato (fol. 114r). It is dated 1 July 1301-late in the papacy of Boniface VIII (r. 1294-1303). A diff erent hand then added two slightly later documents. The fi rst, Ex eo quod  om Benedict XI (r. 1303-1304), was XIIè-XIIIè siècles (Aldershot, Hampshire: Variorum, 1990) , 85-194 [orig. in Archivum Fratrum Praedicatorum 17 (1947): 85-194] . For the contents of Casanatense MS 1730, see Gott- ied Opitz, "Über zwei Codices zum inquisitionsprozess; Cod. Cas. 1730 und Cod. des Archivio Generalizio dei Domenicani, II, 63," Quellen und Forschungen 28 (1937-38) : 75-10⒍ 4 Dondaine, "Le manuel de l 'Inquisiteur (1230 'Inquisiteur ( -1330 ," 113, classifi ed the index in Casanatense 1730 as a traité raisonné and only remarked that: "la table alphabétique des matières du riche recueil d'origine  anciscaine . . . forme un véritable répertoire de l'inquisiteur. Elle n'occupe pas moins de 37 folios d'un recueil où les textes en rapport avec elle en occupent eux-mêmes environ deux cents. C'est un des plus remarquables instruments du genre, et fort pratique, puisqu'il réfère aux seuls textes contenus dans le manuscrit, avec indication des folios et des colonnes." inserted on folio 64r-v, which was originally le blank by the main writer. 5 Much later in the manuscript, the same later hand entered a concord regarding an interpretation of the laws of Emperor Frederick II against the heretics between Fra Grimaldo da Prato and Antonio Orso, bishop of Florence. Since the concord is dated 12 August 1314, it provides the terminus post quem this hand made its two additions. Thus, the range of 1301-14 as that during which the majority of the codex proper was produced places it before the appearance of Bernard Gui's famous Practica Inquisitionis, circa 1323, and only a few decades a er the dates of the preponderance of papal bulls and constitutions pertaining to the inquisition contained in Casanatensis 1730.
It is the fi rst thirty-seven folios contained in the fi rst four gatheringsthe index-upon which this paper focuses. 6 In particular, a few key characteristics of many index entries make Casanatensis 1730 not only especially utilitarian in discharging or expediting an inquisition, but in rendering the manuscript as a medium by which a processus or legal procedure could be more expeditiously moved along. This was accomplished through a simple alphabetical guide that also distilled and summarized inquisitors' powers, procedures, and documentary instruments without necessitating consultation of the authoritative document to which the index directed the user. Furthermore, its organizational principles diff er signifi cantly  om much shorter and less comprehensive indexes found in other major manuscript collections, especially those currently in Roman archives, relating to the medieval inquisition in central Italy, including Vat. lat. 3978, Vat. lat. 2648, Vat lat. 5092 , and Casanatensis MS 96⒐ For these reasons and a pattern of greater  equency of marginalia in the index, the index itself became the more commonly used portion of Casanatensis 1730 due to its unique ability to enhance an inquisitor's ability to statim prosequi-immediately prosecute or go a er.
Casanatensis 1730 has 297 folios in twenty-seven gatherings. There are two foliation systems in the manuscript-a medieval and a modern one. Both use Arabic numerals and are continuous  om their respective points of origin. As fi gure 1 shows, the medieval foliation begins on modern folio 41r, the fi rst folio of the collection proper a er the index. It is contemporary with the composition of the majority of the manuscript both because it is the system used for references in the index, which is unerringly accurate, and the hand of the enumeration in the original index entries, as well as the majority of the entire manuscript, and the medieval foliation is the sameItalian Gothic Bookhand, or Littera Textualis Gotica Italiana. 7 The fi rst forty folios, comprising gatherings 1-4, thirty-seven of which are the index, are not numbered in the medieval system. The index in Casanatensis 1730 (fols. 1-37) is comprehensive and contemporary to the larger collection that immediately follows it and uses Latin topical headings that refer the user to a given folio number and column identifi ed by letter.
Some noteworthy aspects of the index include ubiquitous use of Arabic numerals, occasional cross-referencing, and index entries that distill or decontextualize the full-length text of laws and procedures contained in the main body of the codex. All of these features together made Casanatensis 1730 especially useful in its day. The combination of index and texts resulted in a manual that was portable, quickly and easily consulted, and authoritative in its contents, while also allowing for subsequent addenda that updated the codex and were wholly integrated into its index by later hands without changing the wording or order of the index entries themselves. As fi gures 2, 3, and 4 demonstrate, alphanumerical folio references were added to preexisting index entries by later hands. Indeed, these fi gures also show that the index was comprehensive and yet fl exible enough to accommodate references to later additional texts without necessitating any alteration to its structure because the entries were topical in nature (e.g., abjuration, absolution, accusation, apostasy), and the topical headings were arranged alphabetically. It is the latter two characteristics of Casanatensis 1730's index-cross-referencing and distilled summary index entries-that make it unique.
By assembling a wide range of legal sources and tracts, the initiator of Casanatensis 1730 produced an eff ective manual for inquisitors, one designed specifi cally for the Franciscan inquisition in central Italy. Many of the major sections were copied as discrete multi-gathering units, one could say as libelli, except that they were intended for eventual collation, and then arranged in their desired order. The collector then composed an index, which was organized by very diff erent principles  om those of the codex proper. In large part, it is the diff ering organizational principles between the index and the body of the manuscript, coupled with the eff ective integration of multiple characteristics in the index, that make Casanatensis 1730 a remarkable work.
The utilitarian features of Codex Casanatensis 1730's index were not revolutionary at the time of the codex's composition. There are similar elements described by Mary and Richard Rouse in their work on the development and implementation of fi nding tools in scholarly reference works  om the late twel h through the thirteenth centuries. These relate directly to many aspects in Casanatensis 1730's index; however, a holistic and comprehensive consideration of the conception, production, and end result that is the codex as an opus completum goes beyond where the Rouses le off . Mary and Richard Rouse approached medieval texts not  om the position of what a text says, but why and how it was produced in the fi rst place.
8 For them, the textual production, not the content of texts, is the protagonist of history and thus can shed light upon the society in which a given textual production, or genre of texts, was produced, as well as the people who produced them and why they did so in a certain format at a given time.
9 Of particular importance for analyzing the index of Casanatensis 1730 is their work on the early development of fi nding tools in the latter half of the twel h century, and the elaboration and utilization of these tools, as well as the invention of some newer research tools in the course of the thirteenth century. The Rouses are primarily concerned with tools devised to assist preachers, university masters, and students, not inquisitorial manuals. But such research tools as the subject index, alphabetization of materials, and Arabic numerals are all present in Casanatensis 1730. This index strongly supports the Rouses' argument and approach, and shows that their work is applicable to a textual genre beyond their original subjects. At the same time, the index of Casanatensis 1730's structural complexity and particular textual characteristics go beyond the devices studied by the Rouses.
Beginning in the twel h century, and closely linked to the growth of schools and universities, reliance solely upon memory became inadequate as a means for retrieving information.
10 One need only consider some of the more remarkable works of that century such as Peter Lombard's Sentences, Gratian's Decretum, or the development of the Glossa ordinaria-all landmark works of twel h-century intellectual changes-to see that memory alone to recall parts, or assemble extracts,  om any of these works was a defi cient means of approaching such exceptionally voluminous texts. The Rouses remark of these works and others  om the period that "one cannot remember what one has not read, and one may well wish to fi nd a part without reading the whole."
11 For the Rouses, the insuffi ciency of memory as a fi nding device, and hence the need for artifi cial locating tools, was most notable in Paris, with its growing schools and especially its study of theology.
12
Unlike prior centuries of the medieval era, where the preponderance of scholarly compositions was produced in a monastic milieu and directed to liturgical ends, the scholarship of the twel h century becomes progressively characterized by eff orts to gather, reconcile, organize, and harmonize the enormous legacy of the Christian past stretching all the way back to the Fathers of the Church. This may have been a matter of educational necessity, according to the Rouses. In the burgeoning cathedral schools and early universities, the needs and limited term of instruction in sacred scripture and centuries of accumulated commentary required artifi cially devised instruments to assist in a more effi cient and eff ective means of researching these sources. 13 A change of attitude to the written page was most visible in the later twel h century through innovations in the layout of a manuscript. These included a group of developments that were intended to assist the master and student in locating a particular item or section within a lengthy work. Running-head lines, rubricated chapter titles, alternating red and blue initials, variations in the size of initial letters, paragraph marks, crossreferences, and citation of authors quoted in the text-all used in Casanatensis 1730-are among the innovations cited by the Rouses as twel h-century devices. It is impossible to date precisely when each of these innovations in layout fi rst appeared, except that one is on fi rm ground in asserting that by 1220 they were all standard techniques used in page layout to assist a reader in locating a desired section or item of information.
14 Beyond these changes in layout, the compilation of alphabetical subject indexes, though not entirely 11 Rouse and Rouse, "Statim invenire," 20⒍ 12 Rouse and Rouse, "Statim invenire," 20⒌ 13 Rouse and Rouse, "Statim invenire," 202, where they write that their study addresses "the evolution of scholarly apparatus in the second half of the twel h century: the forms that such instruments took, and the causes of their creation. The explanation of both forms and causes has much to do with the twel h-century growth of the schools and the needs of formalized instruction." 14 Rouse and Rouse, "Statim invenire," 20⒎ heretofore unknown, grew in importance, and the range of sources for which they were compiled also expanded. Indeed, it was not until the third quarter of the thirteenth century that a subject index for Gratian's Decretum was produced.
15
A subject index required alphabetization if it was to be used for a wide range of issues. This constitutes a shi in organizational schema when the long-standing medieval penchant for ordering information on a rational basis, such as by hierarchy of authority, proved insuffi cient for the compilation of indexes. As the Rouses point out, for medieval scholars, the universe was an ordered whole whose constituent parts were designed by God to be in harmony. Each of these parts related to others, and "it was the responsibility of the author or scholar to discern these rational relationships-of hierarchy, or of chronology, or of similarities and diff erences . . . and to refl ect them in his writing." 16 But it was precisely the alphabetical organizational schema that not only would be required for the production of eff ective searching tools, but would be fi tfully accepted during the course of the thirteenth century.
Cross-Referencing
There exists a rudimentary form of cross-referencing, and it occurs repeatedly in the index to Casanatensis 1730. Though entries are phrases generally arranged alphabetically by an initial topical keyword, the index is not always strictly alphabetized within its subdivisions, and the alphabetical order is sometimes interrupted by a change of tense, case, or number of a Latin word within a category. The index is alphabetical up to the concept level since within a range for a given initial letter, there is a sequence of topical categories. For instance, under headings beginning with S, in fi gure 5, the index has topics, some with multiple subdivisions, that are ordered alphabetically: Sacerdos, Sacramentum, Sacros, Satisfactio, Sententia, Sepultura, and 15 Rouse and Rouse, "Statim invenire," 204, n. ⒑ 16 Rouse and Rouse, "Statim invenire," 2⒒ so on. 17 Within any given topic, such as sacerdos in fi gure 6, full alphabetical order throughout the word's variants and subtopics is not strictly observed.
18 Likewise, in the section concerning "seizures" in fi gure 7, the initial keywords are Capere, Capi, Capere, Captum, Capientes, and fi nally Alia de captione.
19
This last entry beginning with Alia de captione, out of strict order by its initial, but within the alphabetical range for the topic, which is captione and not alia, is a cross-reference directing the reader to another section of the index for more information. In this instance, the full entry reads: "Alia de captione hereticorum ubi in a in offi cialibus inquisitoris." 20 For additional reference and information, one was directed to the section dealing with offi ciales of the inquisitor, which is indeed relevant. Such cross-references, of which there are twenty-one, always start with alia. They appear occasionally in the middle of a string of entries relating to a topic, but are more o en placed at the end of a sequence of related entries. Depending on where the reference appears, it directs the reader either supra or infra-above or below-for more information. In some instances, the cross-reference directs the reader to more than one spot for further consultation. For example, on folio 9rb, in the section of the index dealing with believers of heretics, an entry reproduced in fi gure 8 directs the reader both above and below for more information. The entry itself is at the end of the sequence on believers, or credentes, and reads: "Alia de credentibus supra in bonis, in a in hereticis."
22 A related point on cross-referencing also involves the word capere. As fi gure 9 (my full-length transliteration of the original abbreviated Latin) indicates, it need not have the seizure of heretics (capere hereticorum) as the principal topic, but refers to any number of subjects or issues related to seizing heretics. An inspection of this part of the index bears out this point. All the entries in this section pertain in some fashion to seizure, but as capere is a verb, the subjects of the index entries vary and thereby address quite diff ering issues related to seizing people or their goods.
The main point of the fi rst entry, Capere hereticos, is that all those who have jurisdiction in their land are bound to seize heretics, especially if they are required to do so on the part of the offi ce of the inquisition, or even by one zealous for the faith. This is immediately followed by an entry, Capi hereticum, warning that those prohibiting the seizure of a heretic are to be punished severely. Furthermore, a er stating in the next entry, Capere potest, that anybody can seize heretics, the item immediately a er that, Captum hereticum, warns that those who snatch away a captured heretic are also to be gravely punished. Despite the emphasis on the inquisition, most of the topical entries concern the obligations of locals in seizing heretics, and harsh punishment for those who thwart or undermine such arrests. The duties of actual inquisitorial offi cials in this regard are detailed elsewhere in the index, as the closing reference, alia de captione, makes clear.
An even greater range of subtopics and issues appears in the index in fi gure 10 among the entries under the initial word bona (goods) and its variants. 23 These range  om the disposition of goods of the deceased who were condemned, who completed their sentence while still alive, or who failed to satis their penances in life; to the sale of confi scated goods-by whom and within what time  ame-to the division of the proceeds accruing  om the confi scation and sale of goods, and several other topics. Of course, the range of issues addressed for some topics in the index, such as that concerning goods, is more comprehensive than for others. In those instances where there is less thorough treatment of a topic, like seizure, cross-references are usually included at the end of a topic's sequence of index 23 Casanatense 1730, fol. 3va-4rb. entries to direct the reader elsewhere for more information. This is the case for capere, but not for bona. Conversely, in the case of bona, isolated crossreferences appear in appropriate alphabetical spots throughout the index directing the reader back to this comprehensive list of entries concerning bona. A case in point is the entry for confi scatio. In fi gure 11, one can see that there is only one entry consisting of two lines for this keyword, and it is a cross-reference directing the reader above to the section on bona.
24 There is also a subtler method integrated into the index to cross-reference issues or topics. One could liken it in structure to a modern multi-phase personality inventory o en used in psychological tests whereby the same issue or question is posed multiple times in separate questions of the exam but is worded quite diff erently in each instance. For example, in Casanatensis 1730's index, the point of having separate and hidden rooms or cells for imprisoned heretics is stated no less than three times in the index under three completely diff erent topical keywords. The fi rst instance occurs on folio 4va (fi gure 12), which reads: "Camerule separate et occulte debent esse in carcere inquisitionis ita quod heretici et ab aliis malefactoribus et a se invicem sequestrati maneant. 12⒏ b." 25 A little further on in the section concerning prison, fi gure 13 shows another entry that reads: "Carceres pro hereticis tenendis debent esse separati a carceribus aliorum malefactorum et in se habere distinctas camerulas.12⒏ b." 26 Finally, an entry appearing in the section concerning immuration in fi gure 14 reads: "Inmurandis hereticis debent fi eri carceres cum camerulis distinctis et occultis in qualibet civitate suspecti de heresi.12⒏ b." 27 All three entries concern the sequestration of those imprisoned for heresy  om other inmates and speci that there must be designated rooms set aside for their incarceration. In all three entries, the alphanumerical reference directs the reader to the same column and folio (fol. 12⒏ b, or fol. 168rb in the modern reckoning), which is a consilium  om the provincial council of Béziers of the archbishop of Narbonne and his suff ragan bishops as to how one may proceed in an inquisition.
There are multiple examples of this type of topical duplication in diff erent sections of the index. Clearly, the author of the index approached his work in a highly systematic and methodical manner and included what he must have considered particularly important points under diff erent headings. In the event a user could not fi nd what he was looking for in one spot where it may occur to him to search, he would fi nd it in another that makes equal sense or he would  nd a cross reference direct ing him elsewhere for more information. This also means that there was no universally accepted way of describing some situations-that is, there was no standardized jargon yet that encapsulated the possible termino logical approaches of a user, and so the author had to try to anticipate some of the various and  exible ways of describing topics. That there is a degree of  uidity in describing topics means that all of the features of a precise and unambiguous technical language had not yet developed. This brings us to the next major point concerning the content of many index entries. 
Index Entries as Distilled Summaries of Law, Powers, or Procedures
Alphabetization, Arabic numerals, and cross-referencing are certainly noteworthy characteristics of the index in Casanatensis 1730. But the compositional structure of many index entries-what they actually say-is particularly striking. In the overwhelming majority of topical listings in the index, the entries are not simply a word or two with appended page numbers for more information. Rather, they are whole sentences or even short paragraphs. As fi gure 15 shows, these lengthy entries in the index make statements that are more like brief summaries of an issue, power, or procedure rather than a simple index listing with corresponding folio reference for further information. Of course, nearly all index entries are followed by the referential folio numbers and columnar letters that correspond to the relevant parts of full-length documents that are contained within the main body of the codex.
It is certainly likely that the index served as one might expect, as a guide to full authorities or explications on a topic, but also that many entries functioned in their own right as brief summaries of the law  om which an active inquisitor was able to benefi t immediately. In this sense, an interpretive and editorial process was under way in the composition of many index entries. What is more, the documents to which the index entries refer are being treated in a distilled or decontextualized way by the composer of the index-almost as a footnote to the index entry rather than vice versa. Once something is law, or issued by an authority and listed in the body, the writer assumed that the user would want to know fi rst what its conclusions are, even if excerpted  om the middle of a longer text. Such a relation to authority was not alien to clerics trained in exegesis and the analysis of lemmas. Some concrete examples will help to illustrate this point.
On folio 1va of the index, there are two entries that both begin with the word absolvere. Figure 16 contains the fi rst, and it reads: "Absolvere possunt inquisitores a maiori excommunicatione suspensione et interdicto illos qui assument crucem contra hereticos. 6⒉ b." This is immediately followed by an entry that reads: "Absolvere possunt se mutuo inquisitores ab maiori excommunicatione et ab irregularitate 5⒌ b." 29 The fi rst instance simply informs the user that inquisitors can absolve  om excommunication, suspension, or interdict of all those who take up the cross against heretics (a euphemism for crusading), and the second entry tells him that inquisitors can absolve each other  om excommunication or canonical irregularity. In neither case is it absolutely necessary to go to the folios cited since the index entry states the essential matter at hand-who can absolve whom,  om what, and for what reason.
Another sequence of examples relates to apostates  om the faith. Figure  17 contains a series of statements regarding those who have apostatized. It is comprehensive enough to make moot an actual consultation of the portion of the Corpus Iuris Civilis contained in the body of the codex proper to which the entries refer the reader. In all four instances, the entries succinctly summarize or make a statement about how apostates should be treated by the law: they must be segregated  om any association or fellowship, they cannot be witnesses for another's oath, they cannot inherit or be designated as heirs, and they can never revert to pristine canonical status owing to their prior rejection of the faith.
The entries are o en appropriate as standalone guides. In the aforesaid part of the index concerning goods (bona), fi gure 18 contains an entry that reads: "Bona confi scata propter crimen heresis si potestas noluerit post latam sententiam super crimen apprehendere et vendere potest inquisitor libere illa vendere cum aliquorum consilio. 8⒈ d."
30 In this instance, as in many others in the index, the subject is not the goods per se, but the time period within which they were to be sold. Additionally, this entry specifi es that if the podestà is unwilling to do this, then the inquisitor may do so with the advice and counsel of others. These index entries are more than simple references to documents within the codex  om which a reader may obtain more information. They are summaries, and there are dozens of entries structured this way in the index.
Such references show how the index could have stood as an independent work. Clearly the original writer who produced it did so in a way that refl ected his thinking on the law. Thus, the main body of the codex contains texts or extracts there om, but the index was designed as one arranged alphabetically by topic. Within the treatment of each topic, there are usually entries that summarize the law or one's status, rights, privi-30 Casanatense 1730, fol. 4ra. leges, and prohibitions arising  om the texts contained more extensively in the main body of the codex. What is more, even though laws and decretals were included selectively in Casanatensis 1730, the index writer parsed the itemized relevance of these longer documents by breaking their contents into bits and pieces, arranging them in the index alphabetically by topic, and then referring the reader to the full-length text in the codex so that the reader could consult the law or decretal in question, or fi nd an authority for the index entry. Reading the body of the collection was not, however, essential since the index entry furnished the reader with many answers to questions, problems, or issues that the original writer tried to anticipate in his work. 31 On folio 130vb of that decretal, fi gure 20 contains the text that reads "nec pretextu commissionis specialiter eisdem dyocesanis super hoc facte vestros processus in eorumdem dyocesanorum civitatibus et diocesibus volumus impediri." It should be noted that although the index item is Episcopi, the word episcopi does not appear in the text on folio 130vb, although dyocesanis does. This is yet another indication that the index is interpretive in that it not only is based on rubrics, incipits, or simple keywords, but contained editorial interpretive steps in its composition.
Taken as a whole, these characteristics of cross-referencing and index entries that summarize or distill the laws, powers, and procedures relating to inquisitorial authority and activity were intended to facilitate an inquisitor in consulting and informing himself on the spot of a variety of scenarios, such as how diff erent classes of defendants should be treated, who may testi and under what circumstances, how their testimony was to be handled, and where and by whom papal and imperial constitutions should be aggregated with extant municipal law books or codes, while at the same time enabling an inquisitor to bypass the authoritative texts to which the index entries all made reference. Finally, the practical and utilitarian nature 31 Casanatense 1730, 130ra-133va. figure 19. Rome, Biblioteca Casanatense MS 1730, fol. 13va, lines 6-10. of Casanatensis 1730's index is refl ected in the greater  equency of marginalia in the index rather than the main body of the codex.
Symbols
That the codex was practical in nature and in continual use for some time is indicated by the repeated appearance of marginal symbols throughout the manuscript. As can be seen in fi gure 21, there are at least seven types of marginalia used by inquisitors to highlight certain materials in Casanatensis 1730. Among these categories, there are variants that indicate diff erent notaries, scribes, or inquisitors using similar symbols to bookmark the information that they needed. Figures 22 and 23 show many of the seven categories of marginal symbols I have identifi ed. These are black crosses, abbreviations for nota bene, hands with pointing fi ngers, two horizontal dots with a vertical line between them and extending below, two horizontal dots with a vertical line extending below and curving to the le at the end, a symbol that resembles the Arabic numeral two, and the letter F. Within each of these categories, save for the letter F, there are variants in size, intensity of color, and style. In the case of the abbreviations for nota bene, there are also variants in that some are abbreviated nõ, others nõ bn, with diff erent hands for each.
The category in which one can most readily detect obvious diff erences is the hand with a pointing fi nger. Among these symbols there are at least six variants, and each one repeats two times or more in the codex. In some figure 20 . Rome, Biblioteca Casanatense MS 1730, fol. 130vb, lines 3-8. instances, symbols  om multiple categories appear next to the same passage of text. This indicates that the topic of the highlighted text under consideration was repeatedly an issue for diff erent inquisitors over the duration of the codex's utilitarian life. To return to folio 13va concerning the prohibition of episcopal interference in inquisitorial processes, fi gure 24 contains the index entry that reads: "Episcopi non debent nec possunt impedire processus inquisitorum. 90. D."
32 It is marked with No + ta, a hand with pointing fi nger, and two dots with a curved vertical line. These symbols occur far more  equently in the index than in the main body of the codex. In numerous places in the index where a marginal symbol appears, no corresponding symbol, or no symbol at all, appears on the folio number to which the index entry was directing the user. The presence of annotations in the index without corresponding notes in the text, together with the wording of many index entries, supports the possibility that index entries served as brief, almost independent, summaries of powers or procedures that an active inquisitor could consult quickly when necessary.
Use as a quick reference guide, as well as an index proper, may explain the many marginal symbols that appear in the index, but not on the folios to which the index entry and its marginalia refer. This is particularly the case with the black crosses, reproduced in fi gure 25, as there are far more of these in the index than elsewhere in the codex. Furthermore, nowhere in the index is a specifi c bull or other document named. Unlike court cases where opposing parties cite evidence, inquisitors need only know the procedure and have confi dence in their authority. The index provides the former, the references to original texts the latter, but the inquisitors did not need to cite the original texts, and so authorities could be omitted  om the topical "handbook," as it appears that was how the index functioned. It summarized inquisitors' rights, procedures, and reasons why a person, who may not even be a heretic, may be punished by him. That it also served in part as an index for fuller study is possible, but may not have been its fi rst purpose.
Such a volume must have been diffi cult to consult for inquisitors, who may have been less concerned with citations and context than they were with practice and procedure. Neither the index nor the main body of the manuscript is arranged by incipits, individual authors, or dates. Codex Casanatense's practical use in the fi eld is made manifest by the marginal figure 24 . Rome, Biblioteca Casanatense MS 1730, fol. 13va, lines 6-10. markings of varying types. Diff erent inquisitors used this book in the course of conducting their inquiries, and for each inquisitor, there were diff ering issues that were of greater or lesser importance to them at any given point. The recording of pertinent extracts  om conciliar decrees and papal bulls shows that the production of this work was not simply slavish copying of materials in their entirety, but an active process of including information as needed for the purposes to which it was dedicated. Editorial selectivity is especially refl ected in materials unique to Casanatensis 1730 that are not found in other collections, such as those texts that concern Franciscans and interpretations of Franciscan rules as they may apply to inquisitors. But Casanatensis 1730 also shares a number of materials in common with other inquisitorial collections, such as the canons of the council of Toulouse and many papal bulls that appear in the codex. To summarize and conclude, the length of the work and the breadth of the materials contained in Casanatensis 1730 indicate that the original writer may have intended this to be an encyclopedic reference work covering all possible legal and procedural bases. It is, however, selective, and small enough to be completely portable, an important consideration for itinerant inquisitors. The more convenient and useful textual weapon for the inquisitor was the index-that alphabetically arranged mini-libellus that comprised thirty-seven folios of a work that ultimately contains 297 folios, and that set forth the duties, powers, procedures, possible penalties, and categories of defendants and how they should be treated, that were within an inquisitor's purview. The index was deliberatively composed in a form whereby full-length legal texts were parsed, distilled, and summarized by the original writer in anticipation of his work being used in the fi eld perhaps by himself and likely others as well. The full-length legal texts in the codex become footnotes to the index-a reversion of what one might expect. Thus it was not only a summary of authoritative lengthy legal texts contained in extensu within the codex, but one that was easily accessible and readily consultable, and the entire codex was wholly portable.
That Codex Casanatensis 1730 was produced and used by inquisitors as outlined above is refl ected in the far greater abundance of marginalia in the index. Marginal markings and symbols were later added by diff erent users to highlight what they thought of as particularly important, or perhaps the issues with which they were contending in a given time and place. While the same marks also appear in the main body of the codex, they appear far less  equently. This indicates that the index was consulted more o en than the main body of the codex and that the full-length legal texts were more of an a erthought to a practicing inquisitor. It appears that an inquisitor could consult imperial laws, conciliar decrees, or papal constitutions if he liked or needed, but more o en the index summaries suffi ced for his purposes while using the codex.
Finally, it should be borne in mind that Codex Casanatensis 1730 was never a work that was intended to be read  om beginning to end. Instead, it was an inquisitorial legal reference work whose encyclopedic contents were ingeniously reduced to index entries composed of summary sentences and paragraphs to which inquisitors could quickly and easily refer. It is espe-cially in this sense that the manuscript was the medium by which the medieval inquisition, less than a century a er its initiation by Pope Gregory IX, was able not only to produce such a text in what was an entirely heretofore unknown literary genre-that of inquisitors' manuals-but to make eff ective use of such an instrument in the quotidian performance of inquisitorial duties. The index portion of Codex Casanatensis 1730 was a product, an instrument, and the medium by which a voluminous and complex body of legal texts was reduced to its essentials and rearranged into a form that could be accessed quickly and easily-statim prosequi-by anyone in need of such a handy reference guide.
